John 1:1
Matthew 10:23



 is the transitional/continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the temporal conjunction HOTAN, meaning “when.”  Then we have the third person plural present active subjunctive from the verb DIWKW, which means “to persecute.”


The present tense is a descriptive present of what is going to happen in the future.


The active voice indicates that unbelievers will produce the action.


The subjunctive mood is a temporal subjunctive with HOTAN.

This is followed by the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the apostles in the near future and Jewish evangelists in the future Tribulation.  Next we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun POLIS with the adjectival use of the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “in this city.”

“Now when they persecute you in this city,”
 is the second person plural present active imperative of the verb PHEUGW, which means “to flee.”


The present tense is a futuristic/customary present for what is reasonably expected to occur in the future.


The active voice indicates that the apostle/Jewish evangelist is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and adjective HETEROS, meaning “to another.”

“flee to another;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the affirmative particle AMĒN, which means “truly; I believe it.”  Then we have the first person singular present active indicative of the verb LEGW, which means “to say: I say.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the apostles and all future Jewish evangelists.

“for truly I say to you,”
 is the double negative OU MĒ, which emphatically denies the action of the verb.  It is translated “absolutely not.”  With this we have the second person plural aorist active subjunctive of the verb TELEW, which means “to conclude; finish; complete.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the apostles and Jewish evangelists will not produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of emphatic negation.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural article and noun POLIS with the possessive genitive from the masculine singular article and proper noun ISRAĒL, which means “the cities of Israel.”  This is followed by the preposition HEWS plus the indefinite particle AN meaning “until”, with the third person singular aorist active subjunctive of the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Son of Man will produce the action.


The subjunctive mood is a temporal subjunctive, used after temporal conjunctions such as HEWS.

Finally, we have the nominative subject from the masculine singular article and noun HUIOS plus the genitive of relationship from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, meaning “the Son of Man.”

“you will absolutely not finish the cities of Israel until the Son of Man comes.”
Mt 10:23 corrected translation
“Now when they persecute you in this city, flee to another; for truly I say to you, you will absolutely not finish the cities of Israel until the Son of Man comes.”
Explanation:
1.  “Now when they persecute you in this city,”

a.  Jesus continues His instructions to the twelve apostles before their first missionary trip, informing them that they are to go from city to city.  Not stated but implied from the previous statement about villages is that they are to go from village to village supporting each city.


b.  Jesus has already told them to shake the dust off their sandals and feet as they leave any house or city that rejects their message.  Now He tells them what they are to do next—go to the next city.


c.  The important word in this statement is the word ‘persecute’.  The apostles and future missionaries for Jesus can expect persecution.  Christians are not always welcome wherever they go.  As in the past, Christianity has been rejected and opposed violently.  The apostles were to expect persecution, which was certainly fulfilled a couple of years after Jesus gave these instructions with the persecution from Saul of Tarsus.


d.  The far fulfillment of these instructions will occur in the Tribulation for the 144,000 Jewish evangelists, who will be persecuted by Satan, the Antichrist, the False Prophet of Israel and all satanically inspired unbelievers.  There is a near fulfillment of these instructions to the twelve apostles for this first missionary journey, but the greater application is to the Jewish evangelists of the Tribulation.

2.  “flee to another;”

a.  The consequence of persecution or rejection in one place is to flee to another.  Notice that the command is not to make your way gradually to the next city, but flee, which indicates haste.  Get out of town and get out in a hurry.  Don’t wait around for the riot to form against you.  Don’t keep trying to evangelize people who don’t want to hear it.


b.  The Christian missionary principle is simple: don’t stay where you are not wanted.  Go to where your message is accepted.  Paul faced this same situation when the Holy Spirit refused to allow him to go into an area of Asia Minor, where the negative volition to the message of the gospel would have been rejected at that time.  The area was evangelized later by Paul, but not at the time when he first desired to go there.  Acts 16:6-7, “Then they went through the Phrygian and Galatian region, having been forbidden by the Holy Spirit to proclaim the message in Asia.  Now after coming to Mysia, they kept on trying to go into Bithynia, and the Spirit from Jesus did not permit them.”
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3.  “for truly I say to you,”

a.  The Lord adds an explanation, using His familiar statement of absolute truth.  The explanation gives the reason why they are to hurry on to the next city or village, when they are rejected.


b.  What the Lord is about to say is an absolute truth.  This is a guarantee for the cities and villages of Galilee on this first missionary journey and for the Jewish evangelists of the Tribulation.

4.  “you will absolutely not finish the cities of Israel until the Son of Man comes.”

a.  The Lord makes a prediction that applies solely to the evangelists of the Tribulation.  This final statement has nothing to do with the mission of the twelve apostles, but looks into the future and the end of the Jewish Age.  Trying to link this in any way to the Lord’s resurrection of instructions to His disciples prior to His ascension is an erroneous application of the words.  Jesus looks forward to His second advent.  Any other interpretation of the words is just flat wrong!  Most commentators mess this interpretation up completely.  The subject “you” might seem to have a near and far fulfillment in this prophecy.  The near fulfillment applying to the twelve apostles, who are about to go on their first missionary journey and the far fulfillment applying to the Jewish evangelists of the Tribulation.  However, because of the reference to the Son of Man coming, this statement can only apply to the far fulfillment in the Tribulation.


b.  The Lord makes an absolute declaration of what will not happen in the far fulfillment—the missionaries going from city to city and from village to village will absolutely not be able to finish going to all the cities and villages of Israel.


c.  Notice the reference to ‘Israel’ rather than to Galilee.  The Lord clearly emphasizes the far fulfillment of this prophecy by including all the cities and villages of Judea as well as Galilee, and in the future this encompasses Samaria (when Jesus spoke this).


d.  The title ‘Son of Man’ refers to Jesus as we have already seen in this gospel.  The coming of the Son of Man applies to a future event, since Jesus is already there speaking to the apostles.  Therefore, this future coming can only refer to the second advent of Jesus.  Therefore, the timeframe for the fulfillment of this prophecy of Jewish evangelists not being able to finish all the cities/villages of Israel is the Tribulation and not the missionary journey of the apostles in the territory of Galilee.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Rev 7:1–8 indicates that 144,000 Jewish witnesses will carry God’s Word throughout the world during the Tribulation; and as a result, great multitudes will come to Christ (Rev 7:9ff).”


b.  “These words will find their fullest manifestation in the days of the Tribulation when the gospel will be carried throughout the entire world before Jesus Christ returns.”


c.  “What Jesus said is that His disciples would not complete their work in the cities of Israel before He returns.  (Our work as disciples can only be regarded as complete when the last soul is converted-this, then, interprets as an admonition to keep working constantly.)”


d.  “Any proper exegesis must take it in its context: the Christian missionary’s response to Jewish persecution must be to move on; for there will always be further scope for the mission to Israel until ‘the Son of man comes’.  The emphasis is therefore on the unlimited scope for the mission to Israel, in the light of which the Christian must not be cowed into giving up his mission, nor must he waste time.  The command to move on when opposed reflects that of Mt 10:14 (and cf. the principle of Mt 7:6); the book of Acts shows how the application of this principle contributed to the rapid spread of the gospel.  The towns of Israel is a geographical expression referring to Palestine.  The Son of man comes is an echo of the language of Dan 7:13, which does not speak of the ‘son of man’ coming to earth, but rather coming to God to receive authority,…it is far from clear that any reference to the parousia is intended. ”
  This last statement is completely wrong, and I include it to show that commentators are sometimes badly mistaken. 

e.  “The flip side of encouraging bold testimony under persecution when one has no alternative is the command to flee hostility whenever possible (verse 23a).  Jesus calls His followers to bravery but not foolishness.  Believers must not seek out persecution.  God’s word can go forth powerfully through the unspoken testimony of martyrdom, but it is often better for people to remain alive to speak it aloud.  Verse 23b is often misinterpreted [as we see with the previous commentator] as if it appeared in the more limited context of the immediate mission of verses 5–16.  Then it is taken as a mistaken prediction of Jesus’ second coming during the lifetime of the Twelve.  In this context, however, it is better viewed as a reference to the perpetually incomplete Jewish mission, in keeping with Matthew’s emphasis on Israel’s obduracy.  Christ will return before His followers have fully evangelized the Jews.  But they must keep at it throughout the entire church age.”
  This commentator also misses the point.  Jesus is giving no instructions for the Church Age, which is still a ‘mystery’ doctrine at this point in history.  Nothing He says here has anything to do with the Church Age.  Both of the Lord’s comings occur during the Jewish Age.


f.  “The thought of the persecution continues, with the instruction not to persist unnecessarily in a situation of persecution. When implies that the persecution is certain; it is the time that is uncertain.  When a disciple finds one place implacably hostile it is not his function to continue to offer himself for maltreatment and death; needlessly to court martyrdom is not the Christian way.  Jesus tells him to seek safety in flight, to flee to the next town.  The next statement is important; for it is introduced with Truly I tell you, an expression Jesus uses when He is making solemn and significant statements.  But it is not clear exactly what we should understand by ‘finishing the towns of Israel’ [I think it is perfectly clear—to finish evangelizing all the cities/towns/villages] and by the coming of the Son of man.   Finish in this context would seem to mean finish going through the cities and towns of Israel on the preaching trip that the Twelve were about to begin.  But it is not easy to see what the coming of the Son of man could mean in this connection.  The “coming” normally brings us into the sphere of eschatology and refers to the second coming, the return of the triumphant Lord at the end of the age.  While it is not impossible to hold that Jesus referred on occasion to this ‘coming,’ that does not seem to be what is in mind here.  [Oh yes it does.]  One possibility is that we should remember that the term ‘the Son of man’ appears to be derived from the vision in which ‘one like a son of man’ ‘came to the Ancient of Days’ (Dan 7:13).  In other words, the coming may be Jesus’ coming to the Father rather than to His return to earth at the end of the age.  The coming to the Father would then refer to the conclusion of His mission here on earth with the passion and resurrection.  There will still be work to do in the towns of Israel when that consummation is reached.  Others think that the reference is to Jesus’ coming ‘in triumph immediately after His resurrection’ when He commissioned His disciples to make disciples of all nations.  [This is wrong because it misses the technical meaning of ‘coming’ as a reference to an advent of the Lord.]  Others have suggested that Jesus is encouraging the Twelve to move smartly when they go on their mission; for he will be coming along after them and will in due course catch up with them.  There are scholars who think that Jesus is speaking of the Second Advent and that He thought it would come about very shortly.  [The Lord is not ignore of the intercalation of the Church Age into history.]  Yet another view is that a very significant ‘coming’ was that in a.d. 70 when Jerusalem was destroyed. That judgment meant the end of Jews opposing Christian preachers, punishing them in synagogues and handing them over to Gentiles.  Such a view is accepted by Lenski, Carson, and others.  [They are wrong as well.]  The variety of views shows that a decision on the meaning of the words is not easy.”
  Erroneous opinions don’t make the correct answer difficult.  The correct interpretation makes the erroneous opinions difficult.
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